
3.97 m / 13 ft Round 3-Tier Cantilever Umbrella

IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

Questions, problems, missing parts?
Before returning to your retailer, call our Customer Service Department at 
1-888-690-9800 (8:00 am - 5:00 pm PT, Monday - Friday. English and Spanish) or email us at service@sunvilla.com.

Preparation
 

  

ITM. / ART. 1933896, 1934171

Before beginning to assemble this product, make sure all parts are present. Compare parts with package contents list and hardware contents list. If any parts are missing or damaged, do not attempt to assemble this product. Stop and call our customer service center.
Please read and understand this entire manual before attempting to assemble or install the product. It should not be used as a toy or tool.  
Children should not engage in the operation, assembly, removal, or disassembly of the product.
Estimated Assembly Time: 25 minutes (2 persons). Tools Required for Assembly: Hex Wrench (included).

The purpose of the umbrella is to provide shade from the sun. Never leave unattended, fully opened, or use in windy conditions, gusts or storms.  
It is best to remove the umbrella from the base and store when not in use and also in the off season. The manufacturer or retai ler is not liable for
any loss, damage to the product, or other items due to the failure of not removing the umbrella from an umbrella base during windy-stormy
conditions.

Safety Information

THE ITEM IS INTENDED FOR OUTDOOR DOMESTIC USE ONLY. NOT FOR COMMERCIAL USE.

Care and Assembly Instructions
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Umbrella
Allow a wet canopy to dry in the open position in the sunlight.
Store in a dry place during the off season.
Keep the umbrella away from fire or heat sources.
Do not leave your umbrella outdoors during freezing conditions.
Always empty all water from the 4 plastic bases during freezing conditions to prevent cracking and damage to the base.

 

Fabric 
 Sunbrella® fabric should be cleaned regularly. Brush off any loose dirt and wash with a mild soap and lukewarm water solution. For stubborn
stains and mildew, wash with a solution of 236.6 ml (1 cup) of bleach and 59.2 ml (1/4 cup) of mild soap per 3.8 l (1 gallon) of water. 
Rinse thoroughly to remove soap. Allow fabric to air dry. 
NOTE: Do not machine wash.

 

Care and Maintenance
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Outdoor Furniture
2-YEAR LIMITED WARRANTY
For a period of two (2) years after date of purchase, the Manufacturer 
will either repair or replace defective components in accordance with 
this Limited Warranty. This warranty is between the Manufacturer and 
the original purchaser and is valid only when accompanied by the 
original purchaser’s sales receipt showing original date of purchase 
and location of purchase. Replacements under this warranty revert 
back to the date of original purchase for future warranty.
The manufacturer or its authorized dealer can accept or reject 

residential use only and is not intended for commercial use. The 
Manufacturer can make substitutions as required of materials, 
components, and subcomponents of comparable value and utility. 
This warranty is limited to product repair or replacement (to be 
determined solely by the manufacturer). Warranty return is limited to 
only the single affected component. 

This limited warranty covers only manufacturing defects and does 
not cover normal wear and tear, damage due to acts of nature 
(such as, but not limited to freezing or high winds), abuse or misuse, 
including chemical damage from suntan oil or other chemicals, 
exposure to extreme heat or cold, abrasion or excessive weight. This 
product is intended to be used in standard installations only. This 
warranty is void if the product is not used for its intended purpose. The 
Manufacturer disclaims liability for any aspect of installation and any 
inconvenience caused by a defective part of a component.
Certain items are not covered by this warranty. These include, but 
are not limited to the following: 
1. Components subjected to abuse, including abuse intended to
simulate failure.
2. Damages caused by retailer, shipper or installation crew (such as
scratches, dents, tears, chips, etc.).
3. Any part which merely exhibits normal wear yet functions essentially
as new, including chips, scratches or stretching of materials and
stitching.
4. Tears, punctures, scratches or any damage caused by improper
installation or use.

5. Damage to frames/welds resulting from improper assembly or
exposure to water and/or sub-freezing temperatures is not covered.
General frame rusting is not covered.
6. Fading and/or discoloration of fabrics/cushions/straps/wicker

 or
any other cause are not covered.
7. Umbrella bases are not covered under any circumstances.
8.
To make a claim, call the toll-free number below. Please have 
available a copy of the original sales receipt along with a brief 
description of the problem. Please also provide your email address 
and daytime telephone or cell phone number. All items may be 
charged actual freight costs plus $15 for handling. Repairs 
or replacement will be made at the Manufacturer’s option. 
Sales and use taxes, plus shipping and handling charges are the 
responsibility of the consumer.
Customer Service: 1-888-690-9800 (8:00 am - 5:00 pm PT, Monday 
- Friday. English and Spanish).
THIS IS THE ENTIRE EXCLUSIVE EXPRESS LIMITED LIABILITY. THE
MANUFACTURER NEITHER MAKES NOR IS RESPONSIBLE FOR ANY
OTHER WARRANTIES, EITHER EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING THOSE
OF RETAILING DEALERS. THIS EXCLUSIVE REMEDY IS LIMITED TO
RECEIPT OF A CREDIT IN CONNECTION WITH THE REPAIR OR
REPLACEMENT OF ANY PRODUCT OR COMPONENT DEEMED TO BE
DEFECTIVE UNDER THE TERMS AND CONDITIONS AS STATED IN THIS
WARRANTY. NEITHER THE PRODUCT MANUFACTURER NOR ITS AGENTS
SHALL BE LIABLE IN ANY CASE FOR INCIDENTAL, INDIRECT, SPECIAL, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OF THIS
PRODUCT OR ARISING OUT OF ANY BREACH OF THIS WARRANTY OR
NEGLIGENCE EVEN IF IT HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF
SUCH DAMAGES. EXCEPT AS OTHERWISE MAY BE REQUIRED BY LAW,
THERE ARE NO OTHER EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES OTHER THAN
THE WARRANTY DESCRIBED HEREIN, AND ALL OTHER WARRANTIES,
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR

FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE EXPRESSLY DISCLAIMED.

Warranty



ITM. / ART. 1933896, 1934171
3.97m （13フィート）円形3層カンチレバー式パラソル

お手入れ及び組み立ての要領<和訳＞

重要： 参照できるよう保管しておいてください。よくお読みください。
本品はご家庭で屋外にてご使用いただくものです。

商業用に作られたものではありません。

ご質問、不具合、または部品に不足がある場合：
お買い上げのお店に行かれる前に、弊社の顧客サービス部門に、お電話（1-888-690-9800）にてお問い合わせ (米国太平洋時間 8:00 am ～ 5:00 pm 月曜日～金曜日、英

語またはスペイン語で対応）、またはservice@sunvilla.com宛にメールにてお問い合わせください。

準備
本品の組み立てにかかる前に、部品がすべて揃っていることを確認してください。各部品を梱包内容および金具部品のリストと照合してください。何らかの部品が足りな
かったり、損傷していたりする場合には、組み立てようとはしないでください。作業を中止し、弊社の顧客サービスセンターにご連絡ください。本説明書をよくお読みになり理
解された後に、本品の組み立て・設置に取り掛かるようにしてください。玩具または道具として使用しないでください。本品の取扱や組み立て、撤去、解体などの作業に、お
子さんを加えないでください。組み立て時間の目安：25分（2人）組み立てに必要な工具：六角レンチ（付属）。

安全情報

パラソルの目的は日陰を提供することにあります。最大に開いたままの状態で放置したり、風の強いときや突風・嵐の条件下で使用したりしないでください。使用しな
いときやオフシーズンには、パラソル部をベースから取り外し、しまっておくのがベストです。風や嵐の天候時にパラソルをベースから取り外しておくのを怠ったことによ
る本製品または他の器物の損壊損傷に対して、製造元、販売業者共に責任を負うものではありません。
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お手入れとメンテナンス

パラソル

濡れた天蓋は、開いた状態にて日光の下で乾かします。

オフシーズンには乾燥した場所に保管しておきます。

火や熱源から遠ざけておきます。

氷点下のときは、パラソルを屋外に放置しないでください。

ベースの割れや損傷を防ぐため、氷点下のときは4つあるプラスチックのベースから水を完全に抜くようにしてください。

布地
Sunbrella®生地は定期的に清掃するようにしてください。表面上の汚れをブラシではらい落としてから、中性洗剤をぬるま湯に溶かした溶液で洗います。頑固な汚れやカビ
は、水3.8リットル（1ガロン）あたり漂白剤236.6ml（1カップ）と中性洗剤59.2ml（1/4カップ）の溶液で洗います。洗剤が残らないように十分にすすぎます。布地を自然乾燥させ
ます。 注記）洗濯機で洗わないでください。
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保証

請求を行う場合は、下記のフリーダイヤルにお電話ください。問題の簡単な説明と、元
の販売領収書のコピーをご用意ください。メールアドレスと日中連絡可能な電話番号ま
たは携帯電話番号もご提供ください。すべての品目には、実際の運送費に加えて手数
料として15ドルが請求される場合があります。修理または交換は製造元の判断により行
われます。売上税、使用税、送料、取扱手数料は消費者の負担となります。

顧客サービス：1-888-690-9800（米太平洋時間 8:00 am～5:00 pm、月曜日～金曜日、
英語またはスペイン語で対応）。 

これは排他的かつ明示的な限定的責任のすべてです。製造元は、小売販売店の保証
を含め、明示的か黙示的かを問わず、その他のいかなる保証も行わず、また責任を負
うものでもありません。この唯一の救済手段は、本保証に記載された条件に基づき欠陥
があるとみなされる製品またはコンポーネントの修理または交換に関連したクレジットの
受領に限定されます。製品の製造元およびその代理店は、本製品の使用から生じる、
または本保証の違反や過失から生じる偶発的、間接的、特別、または結果的な損害に
ついては、たとえそのような損害の可能性について知らされていたとしても、いかなる場
合も責任を負いません。法律で別途要求される場合を除き、ここに記載されている保証
以外の明示的または黙示的な保証はなく、商品性または特定目的への適合性に関す
る黙示的な保証を含め、その他すべての保証は明示的に否認されます。

屋外用家具 

2年間の限定保証

購入日から2年間、製造元は本限定保証に従って欠陥のあるコンポーネントを修理また
は交換します。この保証は製造元とオリジナル購入者との間で締結され、オリジナルの
購入日と購入場所を示すオリジナル購入者の売上領収書が添付されている場合にの
み有効です。この保証に基づく交換品に対する保証期間は、オリジナルの購入日から
のものとなります。

製造元またはその正規代理店は、住宅での使用のみを承認または拒否することがで
き、商業目的での使用は想定されていません。製造元は、必要に応じて、同等の価値と
有用性を持つ材料、コンポーネント、サブコンポーネントで代替することができます。この
保証は製品の修理または交換（製造元が独自に判断）に限定されます。保証による返
品は、影響を受けた単一のコンポーネントのみに限定されます。

この限定保証は製造上の欠陥のみを対象としており、通常の損耗、自然現象（凍結や
強風、その他）による損傷、日焼けオイルやその他の化学物質による化学的損傷を含
む乱用や誤用、極度の高温や低温への曝露、摩耗や過度の荷重による損傷は保証の
対象となりません。この製品は標準的な設置でのみ使用することを意図したものです。
製品が本来の目的に沿って使用されなかった場合、この保証は無効となります。製造元
は、設置におけるあらゆる側面、およびコンポーネントの欠陥部分によって生ずるあら
ゆる不都合について責任を負いません。

一部の項目はこの保証の対象外となります。これらには、以下のものが含まれますが、
これらに限定されません。 1故障をシミュレートすることを目的とした悪用を含む、悪用さ
れたコンポーネント。2小売業者、配送業者、または設置作業員によって引き起こされた
損傷（傷、へこみ、裂け目、欠けなど）。3欠け、傷、素材や縫い目の伸びなど、通常の摩
耗が見られるものの、本質的には新品同様に機能する部品。4不適切な取り付けや使
用によって生じた裂け目、穴、傷、またはその他の損傷。5不適切な組み立て、水や氷
点下の温度への暴露に起因するフレーム／溶接部の損傷は保証の対象外となります。
一般的なフレームの錆は対象外となります。6生地／クッション／ストラップ／籐材の色
あせや変色、またはその他の原因によるものは保証の対象外となります。7パラソルの
ベースはいかなる場合でも保証の対象外です。8現状有姿または展示品として販売され
る商品。
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The base tube is packed inside the umbrella pole. Remove the 
two bolts ( EE) and washers ( FF), and pull the base tube out 
from the umbrella pole.
ベースチューブはパラソルのポール内部に収納されています。2本のボル

ト（EE）と2個のワッシャー（FF）を取り外し、パラソルのポール内からベース

チューブを引き出します。

* Before you start any assembly steps, first locate where you will place 
your new cantilever umbrella.

* 組み立て手順にとりかかる前に、まず新しいカンチレバー式パラソルを設置する場
所を決めておくようにします 

A

B

Attach the Base A to the Base B. 
ベースAをベースBに組付けます。

FF
EE

GG

F

Umbrella  Assembly / パラソルの組み立て 
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C

Fill with water / sand (not included).
水または砂（別途入手要）で充填します

        WARNING:  Fill all four (4) Plastic Bases (C) completely with water or    
sand. When filled, total weight should be at least 130 kg / 286.6 lb. Do not 
empty when in use. Empty the base of water when freezing conditions exist or 
the base could crack and become damaged.

DD

    BB
    CC

Umbrella  Assembly / パラソルの組み立て 

        警告:  4つあるプラスチックベース（C）のすべてを水または砂で満たします。充填後の総

合計重量は、少なくとも130kg（286.6ポンド）あるはずです。使用時には空にしないでください。

氷点下になるようなときは、ベースから水を抜いておきます。そうしないと、ベースがひび割れ

して損傷する可能性があります。

- 10  -
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D E

E

D

Umbrella  Assembly / パラソルの組み立て 
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Insert Frame (F) into base. 
フレーム（F）をベースに差し込みます

NOTE: Requires 2 adults to move and assemble the umbrella.
Remove all protective cardboard on umbrella canopy before any assembly.

注記）パラソルの運搬と組み立てには大人2名が必要です。.

Umbrella  Assembly / パラソルの組み立て Umbrella  Assembly / パラソルの組み立て 

警告:ベースが平らで硬い表面の上にあることを確認してください。
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Insert M8x16 Bolt ( EE) and Washer ( FF) as shown using 
6 mm Hex Wrench (GG).

図に示されているように、M8x16ボルト（EE）とワッシャー（FF）を
6mm六角レンチを使用して取り付けます。

Insert Crank ( AA) as shown, then tighten by using 2.5 mm 
Hex Wrench (HH).

図に示されているように、クランク（）を差し込み、2.5mm六角レンチを

使用して締め付けます。

GG
EE
FF

AA

HH

Umbrella  Assembly / パラソルの組み立て 
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Moving up and down by handle. 
ハンドル部で上げたり下げたりします。

Rotate crank to open or close umbrella. 
クランクを回すことでパラソルを開いたり閉じた

りします。

Move the handle to your desired height. 
パンドルを動かして、好みの高さとなるようにします。 

Umbrella Usage Instruction – Opening Umbrella
パラソル使用手順 — パラソルを開く
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Secure the umbrella with the fabric tie. 
布製の紐でパラソルを固定します。

Umbrella Usage Instruction – Closing Umbrella
パラソル使用手順 — 日除けを閉じる 
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